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清海無上師簡傳

清
海無上師出生於悠樂（越南）中部，及長赴歐

留學，並在紅十字會擔任翻譯。後來與一位德

國醫生結婚並住在德國，在兩年的美滿婚姻之後，

她帶著先生的祝福，去實現從小的理想，展開追尋

靈性開悟之旅。歷經各國，艱辛朝聖，最後，她終

於與一位在世明師在喜馬拉雅山神聖際會，並得到

這位大師傳法印心，經由深沈靜坐，她重新發現永恆

的自性。在精進修行後，她達到了完全開悟的境界。

因應求道者的誠心請求，清海無上師傳授不分教派

的打坐方法─「觀音法門」。「觀音」是指觀內在

的音流，亦即我們的「真我」。清海無上師慈悲地

教導來自不同國家、宗教及文化背景的修行者，她

充滿愛心與智慧的開示，帶給全人類希望，啟發大

家生活在真善美的世界裡。

清海無上師除了在修行方面，為世人樹立了一個高

雅的典範，她也鼓勵大家要美化我們所居住的世

界。她藉由不同的媒介，像是繪畫、詩作、音樂、

珠寶和服裝設計，表達出她內在的喜悅。與清海無

上師接觸過的人，於內在美和外在美都獲得了提

昇。她豐富的藝術創作，在全球各地展出，提醒世

人靈性光輝的層面；清海無上師許多詩作，在國際
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刊物裡都有特別報導，更是許多美國與悠樂傑出音

樂創作家的靈感泉源，他們將她優美的詩作譜成樂

曲，並公開演奏，得到全球的讚賞。

清海無上師曾獲得世界許多國家政府和民間組

織，所頒贈無以數計的人道與靈性導師獎項。在

一九九三年的一次重要授獎典禮上，夏威夷檀香山

市市長法蘭克•花士，推崇讚揚清海無上師，他

說：「清海無上師，為這個因仇恨而受苦難的世

界，帶來了愛；為絕望的角落，帶來希望；為相互

誤解的地方，帶來體諒。她代表偉人之光，是我們

所有人的慈悲天使。」



0 0 6

前言

這本珍貴的詩集《前身足跡》，收錄了清海無上師

在前往喜馬拉雅山求道前，旅居世界各地時所創作

的詩篇。作者眼見芸芸眾生在這個充滿不幸的世上

所承受的悲傷和痛苦，感念其所展現堅毅不拔的精

神，透過這些優美而意境深邃的詩句表達了她內心

最深的感動與感傷。

基於那些深受感動的讀者誠心的祈求，清海無上師

特別慈允我們將這些超凡的詩文編輯出版，與大眾

分享。

這本詩集中包括了以英文和悠樂文創作的詩稿。中

文詩稿也由清海無上師親自校閱過。

我們很榮幸地向世界各地的詩迷們獻上這本《前身足跡》
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讀清海無上師詩文有感
——美國名悠樂詩人馮明進(Phung Minh Tien)

（原文為悠樂文）

做詩難，做好詩更難。然而，做好詩，又要能蘊含崇

高情意、精深思想，勾畫前身茫然足跡與現實困頓憂

患，甚至是當來的喜樂期望，那更是難上千百倍。

在二十世紀最末的幾年，我們有幸一睹清海無上師的

詩文，這些無與倫比的詩文集佛性與絕佳才情於一

身，目前已經編纂成冊的作品包括《無子詩》、《前

身足跡》、《蝴蝶夢》、《失落的回憶》和《往日時

光》，今後還有更多的佳作將編纂問世。這些詩集，

收編了清海無上師於尋求真理的路程中，依親身體驗

所創作的詩稿，由此開啟覺悟、解脫之無垠天地，進

而弘揚佛性於萬生萬物之道，扶助人類打破執著束縛

的牢獄、無常肉身的牽累、妄念迷誤的羈絆，使人類

提升至更高等、更輝煌的境界。

清海無上師出生於悠樂，青年時出國求學，其後，為

尋求真理，她遊歷了許多國家和著名的朝覲聖地。最

終，在西藏和印度交界的喜馬拉雅山上，她找到了一
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位在世的明師，並從這位明師那裏獲得了神聖的傳

承。經過一段時間的隱居和修行，她獲得了完全的

開悟。目前，出於對眾生無窮無盡的慈悲，清海無

上師向那些誠心尋求真理的人們提供無上的“觀音

法門”。

早年，當她的祖國戰火紛飛之時，詩人稚嫩的筆，

勾畫出不得不放棄家庭溫暖、青春的激情和遠離故

土的無奈：

孩兒隨人遠走

母親此刻喜愁交替！

每一次分離總是充滿了憂傷，分離意味著捨棄溫暖

和快樂的家，去面臨一個看似廣闊而又紛繁的未知

世界：

你走天涯路長

遙遙誰知歸鄉何夕？

心浪濤濤難抑 

請問海螺所憶何關…

「千里送子」摘自《前身足跡》
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在這個充滿痛苦的世界裏，人類更覺得渺小、無助

和卑微，而憂患和苦難更是接踵而至，留下無盡的

回憶、希望、苦惱和分離的痛苦：

君臨片刻瞬即別離

千江渡口水流萬跡

青絲憂傷煢煢孤影 

日盼夜待恩愛慰藉

君將歸返或永不回

　君已忘我或我忘君？

願扮月光柔黃似錦

追隨情跡萬里飛翔

「情歌二」摘自《失落的回憶》

迷失在這樣一個絕望的世界裏，詩人深切感受到了

人生的悲歡離合與生命的盛衰榮枯——微弱的希

望，冷淡的追求，覺醒的黎明，迷茫的黃昏。越

掙扎越奮鬥，就越無法擺脫無益的執著和破碎的夢

想，所有這些困擾著人們的命運，幻想成為夢魘，

而希望終成泡影。
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曾經黎明遲未臨

漫夜等待心憔悴

惡夢淹沒靈魂沉

奮勇難離苦海深

孤鳥驟雨狂風襲

浩海納不盡憂情

那麼生命中到底還留下什麼？假如真的還有什麼的

話，也許只是昏暗午後廢棄小徑上的孤影罷了，僅有

前方層層迷霧撲面而來，如同一個人回首逝去的童

年，卻無可捕捉。那麼眼前又有什麼呢？所能看到的

僅僅是猛烈的暴雨，冰冷的霜雪，還有悲傷無力留下

的回音。

幾度朝陽貪寐眠

痴心空求未見暉

…

綿雨紛紛葉凋零

日月更迭空淡漠

懷失落心有未果

真愛或未曾尋獲

「無題」摘自《蝴蝶夢》
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人生道路紛繁喧囂，詩人的足跡未嘗停止。她的行

蹤，從德國到義大利、英格蘭，從尼泊爾到印度、西

藏。每一個足跡都是探索，每一個片刻都是反思。探

索和反思是解脫和覺悟的種子。一個人不可能在象牙

塔裡與紛紜變幻的世界保持聯繫，不與外部世界和其

他眾生聯繫也不能夠瞭解自己的命運。讓我們行動起

來，揚起風帆。就是從那裏，詩人成了哲學家、思想

家，她了悟自身，追求高雅與輝煌的天國，超越凡夫

欲望，以及對名利、肉體和無常世界的執著：

我已過 虛偽日無數

情未萌 愛意急傾訴

蜜香甜 雙唇掛紅果

話濃郁 心中卻冷漠

…

旅程經過河岸濁清

洗淨塵面又抹脂粉

貪求功名金銀華廈

輕換理想但求溫飽

…


